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Pan byddai euogrwydd cydwybod 
Bron llethu fy enaid i'r llawr, 

Ar ol i'm gyflawni rhyw bechod, 
Gyfrifwn bryd hyny yn fawr ; 

Fe dreiglai y dacrau tryloewon, 
Nid ofnaf ddywedyd paham, 

*Roedd cwmwl ar wyneb mor dirion — 
()nd,ofu. “gwialen f»dw fy mam !” 


Wrth ddyfod o'r ysgol ar redeg; 
Llawn swydd bod cartref mewn pryd, 
'Tarawai fy nhroed wrth ryw garej, 
A syrthiwn i'r baw ar fy hyd vV 
Awn yna i dai fy nghydnabod, 
I draethu fy'm eyni a'm cam, 
A'm harswyd rhag ofn cael fy ngosod 
Dan bwys “ gwialen fedw fy mam.” 


Pan gawn ì y fraint,0 gyd-fwyta 
Ar unwai*h a nhâd wrth y bwrdd, 
Achoswn vnyw ddamwain ysmala, 
Ac yna mi redwn i ffwrdd; 
Fe waeddai fy nhad arnaf, Aros, 
Gan addaw amddiffyn fy ngham, 
Ond dianc oedd lawer mwy diddos, 
O ffordd “ gwialen fedw fy mam.” 


Bwriedais rhai eanoedd o wei:hiau 
Ei thaflu i.ganol y tân, 
Ond er fy holl gywrain g, nlluniau, 


Mi fethais ei chyraedd ; n lân 
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Gosodwn y gadair yn hwylus 
I gyrhaedd fy nod yn ddinam, a 


Ond ofer fu'm triciau direidus 
I ddwyn “ gwialen fedw fy mam.” 


Pan byddai cyfoedion yn ceisio 


Fy hudo i wneuthur rhyw ddrwg, $ 
A minau bron iawn a chydsynio, 

Rhag ofn 1 mi dynu ei gwg ; 
Fe redai fy meddwl zn sydyn, Ï 


At gelydd cyn rhoddi y llam, 
Ac felly gwrthodwn eu dilyn, 
Rhag ofn “gwialen fedw fy mam.” 


Wel, tegwch yn wîr ydyw canmol, 
Pob moddion arferwyd er lles, 
Mi daflai o'r neilldu yn hollol 
Bob rhagfarn, a deuaf yn nes, 
Can's teimlomae f” enaid ryw awydd 
Rhoi moliant i bob moddion am 
Fy nghadw ar lwybrau! dyledswydd 
Fel gwnaeth “ gwialên fedw fy mam.” 
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Lisa Dal y Sarn. 


Mae son am lawer merch, 
A son mae'n.debyg fydd, 
'Tra paro swyn mewn serch, 
A pheraroglau'r gwydd; 
Ond er pob son y sydd, 
Y glanaf 'nol fy marn, 
Ar ddol neu dwyn, 
A'r pura'i swyn, 
. Yw Liza Dal y Sarn, 
a 
Os cul yw Aeron fwyn, 
Gwna les o gylch y tir; 
Os ar ei min mae brwyn, 
Mae hefyd feillion ir, 
A llawer dorwen wech, 
Nad rhwydd ei gwneyd yn ddarn, 
Wna'r las-fro'n ddryd, 
Ond dim fel pryd 
Hoff Liza Dal y Sarn. 


. Rhai ânt i wl€dydd pell, 


I wel'd hynodion byd, 
Pan allant lawer gwell, 
Yn nhre foddloni 'u bryd, 
Pe chwilient barthau'r byd 
O hyn i ddydd y farn, 
Am brydwedd deg, 
'Chaent ddim mor chweg 
A Liza Dal y Sarn. 
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Mac hon 'run iaith a'i mam, 

A'i gown o wlanen gwlad; 

Os gofyn neb paham, 
Yr achos byth ni wad; 
Ond er mor wledig yw, 

Yr ebol goreu'i garn, 
Braidd gwibia'n gynt 
Drwy'r awel wynt, 

Na Lisa Dal y >arn- 


Drwy roglaidd dymhor haf, . 


Pa beth mor fyg'a hon ? 
A'r gauaf beth a gaf 
a or wresog wrth fy mron? 
Dan Lo-thaf lewyrch haul 
Mae'n gordial 'nol fy marn, 
A pheth y nos 
Rhag duaf lo's 
Fel Lisa Dal y Sarn ? 


Trad hy tho'r crychydd glas. 
Ar ífinwydd mawr Llan Llur, 
Tr& cenfydd llWgad gwas a 
'R afallen hardda'r mur ; 
Tra gwasgir merch at fron, 
Ar dwyn neu weirog garn, 
Pereiddiaf giod 
Fydd is y rhod 
I Lisa Dal y Sarn. 


E. Rees, Argraffydd, Ystalyfera. 
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